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UNOFFICIAL TRANSLATION

REPLY OF HIS MAJESTY THE KING

Excellency,

I am pleased to receive from His Excellency the President of
the Commission of the European Communities the Letters of Credence
accrediting you as Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary and Head
of delegation of the Commission of the European Communities to Thailand,
as well as the Letters of Recall of your predecessor.

I wish to express to His Excellency the President of the
Commission of the European Communities My sincere thanks for the kind
sentiments extended to Me and the Thai people. I would also like to extend,
in return, My best wishes for the personal happiness of His Excellency the
President of the Commission of the European Communities as well as the
prosperity of the member states and the peoples of the European Union.

I note with appreciation your reference to the friendly relations
and close co-operation between Thailand and the European Union in various
fields of endeavour in the areas of politics, economy and social welfare. At
present, all countries in every region of the world should enhance amicable
ties and co-operation in order to bring about happiness, welfare, progress and
stability for all mankind. I am confident that co-operation between Thailand
and the European Union in various fields of endeavour drawing on our
friendship and goodwill will be important to the maintenance and the
promotion of our existing cordialities, which will not only contribute to
solidarity, understanding and progress among countries in Asia and the
member states of the European Union but will also lead to stability and a
lasting peace in the world.

In the discharge of your official duties, you may rest assured that
you will receive My full support and that the Thai authorities will accord

you all possible facilities and assistance for the fulfilment of your mission.
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